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This luminaire
contains built-in
LED lamps.
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The lamps cannot be changed
in the luminaire
o
INDOOR AND
OUTDOOR
smartwares XQ1161 874/2012
Diese Leuchte enthalt | Ng# 1 O
eingebaute ) L WATT
LED-Lampen. } E
’ 750
Die Lampen kdnnen in der
: LUMEN
Leuchte nicht ausgetauscht
werden.
-
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comporte des lampes
a LED intégrées.

H Ce luminaire est “ e

Les lampes de ce luminaire
ne peuvent pas étre
changées.
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TR LED floodlight
Deze armatuur bevat % ] E E =1
H 253 |©
ingebouwde |IE 553 (3 5 EN LED floodlight DE LED-Strahler PL Reflektor LED
LED-Lampen. 5 ozl & IT Faro a LED NL LED floodlight FR Projecteur LED ES Foco LED

SV LED-stralkastare TR LED projektor PT Projector LED

In de armatuur kunnen de
lampen niet worden
vervangen.
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XQ1161/10.051.45

3x1,0mm?

XQ1161 .45)
POWER 100-240V~ 50/60Hz
Ra >65
ENERGY CLASS A+
PROTECTION CLASS P65
ISOLATION CLASS |
GUARANTEE 2 years
LED Integrated LED
WATTAGE 10W
LUMINOUS FLUX 750lm
COLOUR TEMPERATURE Cool White £5000 K
SWITCHING CYCLES 15000
LIFETIME 25.000h
DIMMABLE NO
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The fixture is dust-proof and spray-proof.

Het armatuur is stofdicht en spuitwaterdicht.

L'armature ne laisse pas passer la poussiéere et est étanche aux
projections d'eau.

Die Armatur ist staubdicht und spriihwasserdicht.
Armaturet er beskyttet mot stov og sprut.

Armaturen &r dammtat och tat mot vattenstrélar.
Armaturet er stgvtaet og sprojtetaet.

Valaisin on pélytiivis ja suihkuvedenpitava.

Urzadzenie jest pyloszczelne i odporne na rozpylana ciecz.
OcBeTUTeNbHAs apMaTypa sIBASETCS Mbljie U BOAOHENpPOHWULaeMoi
OCBETWUTENHOTO TSSO € YCTOMYNBO Ha Npax U MPbCKK.

A szerelvény por- és permetalld.

Corpul de iluminat este rezistent la praf ©i pulverizare.
Svijetiljka je zastiaeena protiv prasine i rasprdene vode.
Zariadenie je chranené proti prachu a rozprasovanej vode.
Zafizeni je chranéno proti prachu a rozprasované vodé.
Nosilec je odporen proti prahu in préenju.

La lampada ¢ a tenuta di polvere e protetta contro il
gocciolamento.

A ferragem de conex&o é a prova de poeira e vaporizagoes.
El montaje esta protegido contra polvo y rociado.
H e@appoyn avtéxel otn okdvn kai givar adiappoxn oTov Wekaopd

Tertibat toz ve puskdrtilere karpy dayanyklydyr.
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Protection class 1: the fitting must be earthed.

Beschermklasse 1, het armatuur moet geaard worden.
Classe de sécurité 1, I'armature doit étre mise a la terre.

Schutzklasse 1, die Armatur muss geerdet werden.
Beskyttelsesklasse 1:armaturet mé jordes.

Skyddsklass 1, armaturen maste jordas.

Beskyttelsesklasse 1, armaturet skal have jordforbindelse.
Suojausluokka 1, valaisin pitdd maadoittaa.

Klasa zabezpieczenia 1: urzadzenie musi byc uziemione.
Knacc 3awmthbl 1: apMaTtypa AonxHa 6biTb 3a3eMneHa.

3auwmra oT Knac 1: 0CBETUTENIHOTO TS0 TPsibBa /a € 3a3eMeHO.
1. védelmi osztaly: a szerelvény foldelheto.

Clas& 1 de protecbie: corpul de iluminat trebuie impamantat.
Trieda ochrany 1: zariadenie musi byt uzemnené.

Klasa zastite 1: svjetiljka mora biti uzemljeno.

Tfida ochrany 1: zafizeni musi byt uzemnéno.

Zaseitni razred 1: nosilec senzorja je potrebno ozemljiti.
Classe di protezione 1, la lampada deve avere la messa a terra.

Classe 1 de protecgdo: a ferragem de conexdo deve ser ligada a terra.
Proteccion de Clase 1: el montaje debe estar conectado a tierra.
MpooTaTteuTikG YUaAi 1: n epappoyn npénel va yelwdei.

Emniyet tiirG 1: Tertibat topraklanmalydyr.




